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дой взводного командира. Произошла схватка, 
длившаяся почти два часа. 

21. 29 мая 1946 г. — Пост Калери подвергся 
пулеметному огню. 

22. 31 мая 1946 г. — Греческий дозор с 
поста Солаки был обстрелян албанским дозором. 

23. 18 июня 1946 г. — Георгий Папаялопу-
лос и Блефтерия Нену, пжольные учителя из 
Маниаки, были захвачены и уведены в Албанию. 
Маниаки находится на окраине Еастории. По 

.имеюпщмся сведениям, оба учителя находятся 
в тюрьме в Корице. 

24. 7 июля 1946 г., — В 9 часов вечера шай­
ка, насчитывавшая приблизительно 80 человек 
албанских солдат, албанских партизан и бе­
жавших от правосудия греческих преступников, 
напала на пограничный пост JV» 13 (Скипи), и 
в то же время соседние посты 12 и 14 были взя­
ты под обстрел. Нападающие разграбили пост, 
разрисовали стены коммунистическими эмбле­
мами, сожгли пшеницу на окружающих полях 
и оставили после себя гильзы от патронов рус­
ского производства. Они увели в плен двух гре­
ческих солдат. Когда на следующий день грече­
ские войска прибыли, чтобы отбить пост, ал­
банцев уже не было. Командир этих постов был 
ранен. Потерь не было. 

F . ПИСЬМО ИСПОЛНЯЮЩЕГО ОБЯЗАННО­
СТИ ГЛАВЫ ПОСТОЯННОЙ ДЕЛЕГАЦИИ 
ЮГОСЛАВИИ ПРИ ОРГАНИЗАЦИИ ОБЪЕДИ­
НЕННЫХ НАЦИЙ НА ИМЯ И. 0. ГЕНЕРАЛЬ­

НОГО СЕКРЕТАРЯ И МЕМОРАНДУМ 
(ДОКУМЕНТ S/127) 

(Подлитый текст m атлийском языке) 
Постоянная делегация Югославии 
при Организации Объединенных Наций 
Нью-Йорк. . 
10 августа 1946 года 

Г-ну Аркадию Соболеву, 
и. 0. Генерального Секретаря, 
Организация Объединенных Наций 
Бронкс, ЕБью-Йорк. 
Господин Генеральный Секретарь! 

Согласно инструкциям правительства Феде­
ративной Народной Республики Югославии, 
имею честь представить Вам краткий меморан­
дум по вопросу о принятии Албанской Народ­
ной Республики в члены Организации Объеди­
ненных Наций для рассмотрения его Комитетом 
Совета Безопасности по приему новых членов. 

Примите и пр. 

Павле ЛУКИН, 
и. 0. главы постоянной делегации Югославии 
при Организации Объединенных Наций 

Постоянная делегация Югославии 
при Организации Объединенных Наций 

^ Нью-Йорк. 

МЕМОРАНДУМ 
Обсуждение заявления Албанской- Народной 

Республики о приеме ее в члены Организации 
Объединенных Наций, находящегося в настоя­

щее время на рассмотрении Совета Безопасно­
сти, будет более плодотворным, если должное 
внимание этого высокого учреждения будет 
обращено на некоторые весьма существенные 
обстоятельства. 

В числе всех случаев фашистской агрессии 
против миролюбивых народов Европы, уже 
после того как абиссинцы и испанцы подверг­
лись нашествию фашистских наемников и на­
кануне мирового пожара, поставившего под 
угрозу независимость и самое существование 
всех миролюбивых народов на земном шаре, 
жестокое посягательство было произведено на 
свободу и- независимость албанского народа и 
албанского государства. С момента объявления 
албанской независимости 28 ноября 1912 года 
и до нападения Италии на Албанию 7 апреля 
1939 года, итальянский империализм не пере­
ставал вести заговоры и прибегать к всевоз­
можным интригам и проискам для порабоще­
ния молодой нации и для превращения страны 
в плацдарм для нападения на балканские госу­
дарства. Грубая сила, была единственным сред­
ством, с помощью которого итальянский импе­
риализм мог осуществить свои захватнические 
замыслы. 

При высадке в Албании итальянцы столкну­
лись с партизанским движением албанских 
патриотов и потеряли сотни солдат в столкно­
вениях со свободолюбивыми албанцами. С этого 
памятного дня история Албании становится 
историей национального сопротивления и на7 
родного восстания против захватчиков и ме­
стных Квислингов; позднее это движение выли­
лось в Национальный фронт освобождения и 
положило начало албанской армии националь­
ного освобождения. 

Жертвы албанского народа и та помощь, ко­
торую албанцы оказали союзным нациям в их 
военных усилиях и общей борьбе против об­
щего врага, а также подвиги албанской армии 
национального освобождения хорошо известны 
и должным образом признаются и оцениваются 
Объединенными Нациями. Небольшая нация, с 
небольшим населением, страна, независимость 
которой была слишком непродолжительна для 
того, чтобы позволить ей развить свои экономи­
ческие и культурные силы, страна, которая при 
самых неблагоприятных обстоятельствах ор­
ганизовала освободительное движение и созда­
ла армию, которая, принимая во внимание ее 
размеры, в значительной мере помогла общему 
делу союзников в победоносной борьбе против 
фашизма, — такая нация, конечно, заслужи­
вает того, чтобы ее пригласили пользоваться 
плодами победы и демократического мира вме­
сте с союзниками и Объединенными Нациями. 

В борьбе албанского народа против сил на­
цизма и фашизма те же самые усилия, которые 
были направлены на освобождение страны, 
привели в создавшихся исторических обстоя­
тельствах не только к освобождению албанской 
территории, но также и к созданию народной 
республики. Эта республика зародилась и раз­
вилась во время освободительной войны, и об 
официальном основании ее было провозглашено 
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в декларации Учредительного собрания от 
11 января 1946 года. Происхождение новой 
республики говорит само за себя; оно ясно 
указывает, что албанский народ и албанское 
государство посвятили себя служению тем же 
идеалам свободы и демократического мира, за 
которые они так мужественно сражались и 
достижению которых они так много способство­
вали. 

С того времени, как Учредительное собрание, 
избранное на всеобщих выборах 2 декабря 
1945 года подавляющим больпшнством голо­
сов, приняло Конституцию 15 марта 1946 года, 
жизнь албанского народа и дела албанской 
республики стали направляться основным за­
коном, действительно демократическим по-сво­
ему существу и позволяющим дальнейшее раз­
витие демократии. 

Структура Албанской Народной Республики 
обеспечивает албанскому народу, т. е. его дей­
ствительному большинству, возможность впредь 
быть господином своих собственных судеб, что 
исключает возможность захвата власти безот­
ветственными и реакционными силами и новых 
авантюр. Опыт истории дает нам ряд очевид-
БЩ и убедительных доказательств того, что 
мир и демократия неразделимы. 

Свободы, которыми пользуются албанские 
граждане, гарантируются Конституцией и 
охраняются законами, равно как и полное ра­
венство, без различия пола, расы, религии и 
гражданства. Они будут способствовать разви­
тию врожденного благородства албанской на­
ции, выражающегося в уважении человеческой 
личности, что прямо противоположно духу на­
циональной или расовой вражды, столь обыч­
ной среди наций, склонных к агрессии или 
завоеваниям. 

Усилия албанцев всех слоев населения, объ­
единенные под умелым руководством албан­
ского правительства, направлены к развитию 
национального хозяйства, к улучшению жиз­
ненных условий населения Албании и к дости­
жению более высокого культурного уровня. Все 
это делает из Албании миролюбивую нацию. 

Взаимоотношения между Югославией и Ал­
банией стали развиваться вполне естественно, 
как между добрыми соседями, после того, как 
каждая из них освободилась от элементов сму­
ты и беспорядков, которые в прошлом пытались 
отравлять их отношения. Вдоль албано-юго­
славской границы, на протяжении не менее 
480 километров, царствует полный мир. Взаим­
ное уважение дружественных наций, истори­
чески связанных между собой общей борьбой 
против общих врагов, равносильно в этой части 
мира господству прочного международного 
права. Эти дружественные отношения находят 
свое выражение в Договоре о дружбе и взаимо­
помощи, подписанном в июле этого года; не­
сомненно, он является дальнейшим шагом к 
укреплению мира в этом районе. 

Из этих приведенных вкратце фактов стано­
вится вполне очевидным, что нельзя предста­
вить никаких обоснованных обвинений против 
албанцев, против миролюбивой нации, посвя­

тившей себя с другими народами идеям мира и 
демократии. 

В произвольно изолированных и умышленно 
комбинированных фактах нет правды; правду 
можно найти только в истории нации, веками 
сражавшейся за свою независимость. Албан­
ское государство перестадо существовать во 
время фашистского нашествия и снова воскре­
сло к жизни благодаря жертвам, принесенным 
лучшими из .его детей, и, по справедливости, 
заслуживает того, чтобы снова принять участие 
в международной жизни на тех же правах, ка­
кими пользуются остальные демократические 
страны. 

Что Албанская Народная Республика может 
и желает выполнять все обязательства, связан­
ные с участием ее в Организации Объединен­
ных Наций это, конечно, не может быть пред­
метом серьезных сомнений. Та нация, которая 
в войне против фашистских и нацистских 
агрессоров, хотя официально необъявленной, 
но беспощадной, не пользуясь при этом защи­
той военных законов, добровольно приняла на 
себя обязательства, далеко превосходящие те, 
которые требуются Уставом, и выполняла их до 
полного уничтожения врага. Обязанности "чле­
нов Организации Объединенных Наций, как 
бы они ни были серьезны, легче, чем те, кото­
рые были необходимы в беспримерной войне 
против фашизма для стран, осмелившихся бро­
сить вызов могущественным притеснителям в 
момент расцвета их сил. 

Таким образом, можно вывести только одно 
логическое заключение: Албанская Народная 
Республика достойна стать членом Организа­
ции Объединенных Наций; она может и желает 
выполнять все обязательства, вытекающие из 
ее принадлежности к Организации. 

G. ПИСЬМО ПОСТОЯННОГО ПРЕДСТАВИТЕ­
ЛЯ ГРЕЦИИ ПРИ ОРГАНИЗАЦИИ ОБЪЕДИ­
НЕННЫХ НАЦИЙ НА ИМЯ ГЕНЕРАЛЬНОГО 
СЕКРЕТАРЯ, С ПРИЛОЖЕНИЕМ МЕМОРАН­

ДУМА (ДОКУМЕНТ S/131) 

(Подлитый текст m английском языке) 

Постоянная греческая делегация 
при Организации Объединенных Наций 
Отель Шерри-Нидерланд 
Пятое авеню и 59 улица, Нью-Йорк 22, 
Н.-И., 15 августа 1946 года 

Г-ну Трюгве Ли, 
Генеральному Секретарю 
Организации Объединенных Наций, 
Нью-Йорк. 

Милостивый Государь t 
Согласно инструкциям моего правительства, 

имею честь переслать Вам при сем, в дополне­
ние к моему меморандуму от 5 августа сего 
года, новый меморандум относительно заявле­
ния Албании о приеме ее в Организацию Объ­
единенных Наций. Буду Вам очень признате­
лен, если Вы обратите внимание членов Спе-


